THIRD SUPPLEMENT DATED 10 APRIL 2013
TO THE BASE PROSPECTUS DATED 25 MAY 2012

SOCIETE GENERALE SCF
€ 15,000,000,000
EURO MEDIUM TERM NOTE PROGRAMME

for the issue 0Obligations Fonciéres

This Third supplement (thEhird Supplemen is supplemental to, and should be read in cotijpmavith, the base prospectus
dated 25 May 2012 (thBase Prospectyswhich has been prepared by Société Générale SEels§uer with respect to its
€15,000,000,000 Euro Medium Term Note ProgrammeRtbgrammg and with the First Supplement dated 5 Octobe2201
(theFirst Supplemen} and the Second Supplement dated 20 December(#842econd Supplemeptvhich were respectively
granted visa no. 12-229 on 25 May 2012, visa ne42£20n 5 October 2012 and visa No. 12-617 on 2G=Déer 2012.

The Issuer has prepared this Third Supplement potgo article 16.1 of the Directive 2003/71/ECAdflovember 2003 on the
prospectus to be published when securities areeoffto the public or admitted to trading, as amedngigrsuant to Directive
2010/73/EC of 24 November 2010 (tReospectus Directivieand article 212-25 of thRéglement Générdthe AMF General
Regulationg of the Autorité des marchés financie(the AMF) for the purposes of updating the section refgriia the
documents incorporated by reference in the BasepPctiss and updating the taxation section contaméte Base Prospectus

The Base Prospectus, as supplemented pursuanstdhind Supplement, constitutes a base prospectuhé purpose of the
Prospectus Directive.

Terms defined in the Base Prospectus have the s@aeimg when used in this Third Supplement.

Application has been made to the AMF in Franceafgproval of this Third Supplement, in its capaeisycompetent authority
pursuant to article 212-2 of the AMF General Regoifet.

Save as disclosed in this Third Supplement, noragignificant new factor, material mistake or ina@xy relating to the
information included in the Base Prospectus hasmres been noted, as the case may be, since thiegtiodm of the Base
Prospectus. To the extent that there is any instergiy between (a) any statement in this Third Bupgnt and (b) any other
statement in, or incorporated by reference inBase Prospectus, the statements in (a) above wilbpr

To the extent applicable, and provided that theditmms of article 212-25, | of the AMF General R&gions are fulfilled,
investors who have already agreed to purchase liscebe for Notes to be issued under the Prograiefiere this Third
Supplement is published, have the right, accortbryrticle 212-25 11 of theRéglement Généraf the AMF, to withdraw their
acceptances within a time limit of minimum two winilk days after the publication of this Third Suppét.

This Third Supplement will be published on the wiss of (a) the AMF Www.amf-france.oryy and (b) the Issuer
(http://prospectus.socgen.chnfror so long as any Notes may be issued purdoathie Base Prospectus, copies of this Third
Supplement will also, when published, be availdtde of charge during normal business hours onveeskday (Saturdays,
Sundays and public holidays excepted), at the tergid office of the Issuer and at the specifiettefof the Paying Agent(s).
This Third Supplement is governed by French law.

AUTORITE
DES MARCHES FINANCIERS

Autorité des marchés financiers

In accordance with Articles L. 412-1 and L. 621f8tlee FrenchCode monétaire et financieand with the General RegulatiorRéglement
Généra) of theAutorité des marchés financief8MF ), in particular Articles 212-31 to 212-33, the AMBs granted to this Supplement to the
Base Prospectus tiesaNo. 13-151 on 10 April 2013. This document mayydre used for the purposes of a financial transadficompleted
by Final Terms. It was prepared by the Issuer amaignatories assume responsibility for it. Inadance with Article L. 621-8-1-1 of the
FrenchCode monétaire et financiethevisa was granted following an examination by the AMF'whether the document is complete and
comprehensible, and whether the information it @imistis coherent”. It does not imply that the AM#Sverified the accounting and financia
data set out in it. Thigisahas been granted subject to the publication cdlFfierms in accordance with Article 212-32 of th€lRs General
Regulations, setting out the terms of the secusritging issued.




TABLE OF CONTENTS

SECTION PAGE
1. DOCUMENTS INCORPORATED BY REFERENCE ..........cccoccvieiinnnen. Erreur ! Signet non défini.
2. UPDATE OF THE TAXATION SECTION OF THE BASE PROSPECTUS ....... ...cooivv v, 5
3. PERSON RESPONSIBLE FOR THE INFORMATION GIVEN IN T HIS THIRD SUPPLEMENT
.................................................................................................................................................... 7



1. DOCUMENTS INCORPORATED BY REFERENCE

The section “DOCUMENTS INCOPORATED BY REFERENCE” pages 6 to 7 is deleted and restated as
follows:

“This Base Prospectus shall be read and construedrijunction with the following documents whichvia
been previously and simultaneously published ded fivith the AMF and which are incorporated in, ahell
be deemed to form part of, this Base Prospectus:

 the “Société Générale SCF — Exercice clos le 31 décer2bi® — Rapport des commissaires aux
comptes sur les comptes anntiéthe 2012 Auditors’ Repoitand the Société Générale SCF —
Comptes annuels 31/12/2012he 2012 Annual Accounts (both in the French language)
(together, th012 Financial Statemenjs

+ the “Société Générale SCF — Exercice clos le 31 décer2®td — Rapport des commissaires aux
comptes sur les comptes anntiéthe 2011 Auditors’ Repoitand the Société Générale SCF —
Comptes annuels 31/12/201fthe 2011 Annual Accounts (both in the French language)
(together, th011 Financial Statemenjs

Any document incorporated by reference in this BRszspectus may be obtained, without charge and upo
request, at the principal office of the Issuer dhe Paying Agent(s) as set out at the end of tliseB
Prospectus during normal business hours for so dsngny of the Notes are outstanding. Such documiéint
be published on the websites of (a) the AMRww{v.amf-france.ory and (b) the Issuer
(www.investisseur.socgen.com

The information incorporated by reference in th&s8 Prospectus shall be read in connection witleribes
reference list below. Any information not listed the cross-reference list but included in the dosoim
incorporated by reference is given for informatmmposes only.”



CROSS-REFERENCE LIST

INFORMATION INCORPORATED BY REFERENCE
(Annex IX of the European Regulation 809/2004/EC)

REFERENCE

FINANCIAL INFORMATION CONCERNING THE ISSUER'S
ASSETS AND LIABILITIES, FINANCIAL POSITION AND
PROFITS AND LOSSES

11.1 Historical financial information

2012 Financial Statements

- Balance and Off Balance sheet

Section entitled “Bilan et Hors Bilan” of the
2012 Annual Accounts

- Profit and loss account

Section entitled “Compte de résultat” of the
2012 Annual Accounts

Accounting principales relating to the above

Section entitled “Annexe” of the 2012 Annual
Accounts

- Notes relating to the above

Sections entitled “Annexe”, “Informations su
Bilan et Compte de Résultat” anHrigagemen
Financiers et Autres Informations” of the 201
Annual Accounts

- Auditor’s report relating to the above

2012 Auditors’ Report

2011 Financial Statements

- Balance sheet

Section entitled “Bilan au 31 décembre 20d1f
the 2011 Annual Accounts

- Profit and loss account

Section entitled “Compte de résultat au 31
décembre 2011" of the 2011 Annual Account

- Off Balance sheet

Section entitled “Hors-bilan au 31 décembre
2011” of the 2011 Annual Accounts

- Notes relating to the above

Section entitled “Annexe aux comptes sociaux”

and “Notes aux Etats Financiers” of the 2011
Annual Accounts

- Auditor’s report relating to the above

2011 Auditors’ Report




2. UPDATE OF THE TAXATION SECTION OF THE BASE PROSPECT US

The subsection "French withholding tax" in the seTt'French taxation" on page 94 is deleted anthted as
follows:

“French Withholding Tax
Notes issued as from 1 March 2010

Following the introduction of the Frenchol' de finances rectificative pour 200% 3' (no. 2009-1674 dated
30 December 2009) (thé.dw"), payments of interest and other revenues madthdyssuer with respect to the
Notes will not be subject to the withholding taxt set under Article 125 A Il of the FrencBiode général des
impo6tsunless such payments are made outside Francedn-aooperative State or territorigtat ou territoire non
coopératij within the meaning of Article 238-0 A of the FdnCode général des imp6fa "Non-Cooperative
State"). If such payments under the Notes are made Nom-Cooperative State, a 75% withholding tax wal b
applicable (subject to certain exceptions and ¢ontiore favourable provisions of any applicable detax treaty)
by virtue of Article 125 A 1l of the FrencBode général des impdts

Notwithstanding the foregoing, the Law providest thee 75% withholding tax will not apply in respaht issue
of the Notes if the Issuer can prove that the fpeicpurpose and effect of such issue of Notes weitethat of
allowing the payments of interest or other revenizebe made in a Non-Cooperative State (tBecéption").
Pursuant to official guidelines issued by the Fhet&x authorities under the references BOI-INT-D&G5D-
20120912, no. 990, BOI-RPPM-RCM-30-10-20-50-20120910. 70, and BOI-ANNX-000366-20120912, no. 90,
an issue of notes will benefit from the Exceptioithaut the issuer having to provide any proof & furpose and
effect of such issue of the notes if such notes are

(0 offered by means of a public offer within the mewmnof Article L.411-1 of the FrendBode monétaire
et financieror pursuant to an equivalent offer in a State othan a Non-Cooperative State. For this
purpose, an "equivalent offer" means any offer imum the registration or submission of an offer
document by or with a foreign securities markehatity; or

(i) admitted to trading on a regulated market or omeah or foreign multilateral securities tradingteyn
provided that such market or system is not locatelNon-Cooperative State, and the operation o su
market is carried out by a market operator or aestment services provider, or by such other simila
foreign entity, provided further that such markperator, investment services provider or entitpas
located in a Non-Cooperative State; or

(iii) admitted, at the time of their issue, to the openatof a central depositary or of a securitieatig and
delivery and payments systems operator within tleaning of Article L.561-2 of the FrendBode
monétaire et financieror of one or more similar foreign depositariesoperators provided that such
depositary or operator is not located in a Non-@oative State.

Furthermore, pursuant to Article 238 A of the Fle@ode général des impdisterest and other revenues on such
Notes are not deductible from the Issuer's taxaieme if they are paid or accrued to persons ditedicor
established in a Non-Cooperative State or paiduchsa Non-Cooperative State. Under certain coniti@ny
such non-deductible interest and other revenues Ineayecharacterised as constructive dividends potsto
Article 109 et seq of the FrenchCode général des impdts which case such non-deductible interest aherot
revenues may be subject to the withholding taxosgtunder Article 11%is 2 of the FrenchCode général des
impots at a rate of 30% or 75%.

However, neither the non-deductibility set out unédlgticle 238 A of the FrenciCode général des impdtsor the
withholding tax set out under article 1b8 2 of the sameodewill apply in respect of the Notes solely by reason
of the relevant payments being made to personsailechior established in a Non-Cooperative Stat@aid in
such a Non-Cooperative State if the Issuer caneptbat it can benefit from the Exception and that televant
interest or revenues relate to genuine transactodsare not in an abnormal or exaggerated am&unsuant to
the official guidelines issued by the French tathatities under the references BOI-INT-DG-20-50-20912, no.
550, BOI-ANNX-000364-20120912, no. 20 and BOI-ANNIRO366-20120912, no. 90, the issue of the Notds wil



benefit from the Exception without the Issuer hgvia provide any proof of the purpose and effedhefissue of
the Notes if the Notes satisfy one of the threevabaentioned conditions.

Notes which are assimilateddssimilée$ with Notes issued before 1 March 2010

Payments of interest and other revenues with rédpe@) Notes issued (or deemed issued) outsidmde as
provided under Article 13duater of the FrenchCode général des impdtbefore 1 March 2010 and (ii) Notes
which are consolidatedgsimilabledor the purpose of French law) and form a singlees with such Notes, will
continue to be exempt from the withholding tax set under Article 125 A Il of the FrendBode général des
impots

Notes issued before 1 March 2010, whether denoednat Euro or in any other currency, and constityti
obligationsunder French law, ditres de créances négociablegthin the meaning of the official guidelines isslu
by the French tax authorities under the referero&BPPM-RCM-30-10-30-30-20120912, or other debusées
issued under French or foreign law and considerethé French tax authorities as falling into simitategories,
are deemed to be issued outside the Republic oicErfor the purpose of Article 13fuaterof the FrenciCode
général des imp6tsin accordance with the official guidelines issumsg the French tax authorities under the
reference BOI-RPPM-RCM-30-10-30-30-20120912.

Furthermore, neither the non-deductibility set-ontler Article 238 A of the FrendBode général des impdtsor
the withholding tax set out under article 14i8 2 of the same code will apply in respect of thaedowhich are
assimilated gssimilée} with Notes issued before 1 March 2010 solely &gson of the relevant payments being
made to persons domiciled or established in a Noop€rative State or paid in such a Non-Cooperéiate if
one of the conditions mentioned under paragraphsiifiand (iii) above is satisfied the Issuer gaove that the
relevant interest or revenues relate to genuimesaetions and are not in an abnormal or exaggeaatedint.

The tax regime applicable to Notes which do nasBathe conditions mentioned hereinabove will beaut in the
relevant Final Terms.”



3. PERSON RESPONSIBLE FOR THE INFORMATION GIVEN IN THI S THIRD SUPPLEMENT

| declare, after taking all reasonable measuresttit® purpose and to the best of my knowledge, that
information contained in this Supplement to thed@Bsospectus is in accordance with the facts aadittimakes
no omission likely to affect its import.

Paris, 9 April 2013,

On behalf of Issuer

Société Générale SCF

Stéphane LANDON

Chairman of the board of directors and Chief Exiseubfficer (Président directeur général



